
Comfo Max T70
Трехколесный велосипед ��В���

10-72
Months

Импортер: ООО "Свитбэби"ОО
Адрес: Российская Федерация, 121354, г. Москва, ул. Дорогобужская, д.14, пом. 202Е

Уполномоченная организация: ООО "Свитбэби"ОО
Адрес: Российская Федерация, 121354, г. Москва, ул. Дорогобужская, д.14, пом. 202Е

Сайт: www.sweet-baby.eu

При необходимости осуществить ремонт или получить запасные части - свяжитесь с 
сервисным центром. 

Сервисный центр:
Телефон:  +7 (495) 108-54-91, доб. 3
Электронная почта:  service-sb@sweet-baby.eu

Производитель:
Jiaxing Xiaohuzi Bike Factory Co., Ltd.
No.121 Zhengyuan Road, Tanghui Industrial Park, Jiaxing, Zhejiang, China

Сделано в Китае.

Уход и хранение:
Чтобы Велосипед всегда оставался в идеальном рабочем состоянии производитель рекомендует хранить 
его в помещении, защищенном от прямых солнечных лучей, с постоянной температурой и низкой 
влажностью. При необходимости, наносите смазывающие материалы на трущиеся элементы Велосипеда.

Внимание! 
Перед началом эксплуатации 

внимательно прочитайте 
инструкцию и сохраните ее для 
дальнейшего использования. 
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Внимание

Внимание
В целях избежания серьезных травм
•
•
•

•

•
•
•
•

•

•

•

Требуется постоянный контроль со стороны взрослых
Никогда не используйте велосипед рядом с моторными транспортными средствами 
Никогда не используйте рядом с бассейнами и другими резервуарами с водой, 
рядом со склонами и ступенями или наклонными дорожками. 
Всегда надевайте обувь во время использования
Допускается только один ребенок на велосипеде за раз
Допустимый возраст :10~72 месяцев.
Максимальный вес катающегося не должен превышать 25 Кг.
Защитный бампер и ремень безопасности должны использоваться детьми кто 
еще не способен сидеть без поддержки или теми, кто не способен пока крутить 
педали самостоятельно 
Ребенку рекомендуется носить правильно подобранный шлем во время 
катания, который соответствует Федеральным требованиям к шлемам - 
"16CFR1203"
Никогда не загружайте корзинку на более чем 0.9 Кг. Превышение 
максимальной загрузки может повлечь опасность нестабильного управления
Сборка должна осуществляться взрослыми. Опасность удушения для детей 
младше 3х лет, поскольку товар содержит упаковочный материал и маленькие 
детали для сборки (всегда держите такие детали вдали от детей)

Предупреждение
Пожалуйста, внимательно прочитайте данную инструкцию по 

эксплуатации перед использованием. Также, просим сохранить 
данную инструкцию для возможного обращения в будущем

Обратите внимание� Стили и цвета могут отличаться от продемонстрированных в инструкции

8 режимов
использования 
велосипеда:

10-18 Месяцев
Режим коляски "лицом к лицу" к 
родителям для максимального 
контроля за ребенком (спинка 
сиденья в положении "сидя")

Стандартный режим с ручкой-
толкателем, детскими подножками 
и капором. Спинка сиденья в 
режиме полу-лежа

12-18 Mесяцев

18-24 Mесяцев
Режим легкого подруливания 
ребенком, без капора, без ремней  
безопасности 

Стандартный режим с ручкой-
толкателем, нижними подножками и 
капором. Спинка сиденья в режиме 
"сидя"

12-18 Mесяцев

10-18 Месяцев
Режим коляски "лицом к лицу" к 
родителям для максимального 
контроля за ребенком (спинка 
сиденья в максимальном наклоне для 
сна ребенка)

Режим полноценного подруливания 
ребенком, без капора, без спинки 
сиденья 

24-36 Mесяцев

18-24 Mесяцев
Режим легкого подруливания 
ребенком, без капора, но с ремнями 
безопасности 

Полноценный режим катания, без 
всякого вмешательства родителей

36-72 Mесяцев
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Assemble

Comfo Max
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��������                                 Adult assemble required. Choking Hazard 
to children under age of 3 years- contains small parts prior to 
assembly. Keep all small parts out of reach of children at all times.

Размер упаковки 

Вес Нетто

Размер изделия 

Материалы

10.5 Кг

560x330x440 мм

10-72 месяца

25 Кг 1140x520x1090 мм

Спецификация Товара
Категория КатегорияСодержание Содержание

Рекоменд. Возраст

Макс.нагрузка

Сталь, PP, TPE, EVA
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Нажать

15

Сборка

Comfo Max
������������

ВНИМАНИЕ! Сборка должна осуществляться взрослыми. 
Существует опасность удушения для детей младше 3х 
лет: имеются маленькие детали для сборки. Всегда 
держите маленькие детали и упаковку вдали от детей 
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03 04

Press

15

Assemble

Comfo Max
������������

��������                                 Adult assemble required. Choking Hazard 
to children under age of 3 years- contains small parts prior to 
assembly. Keep all small parts out of reach of children at all times.

ШАГ  
1

ШАГ  
2

ШАГ  
3

ШАГ  
4



05 06

Щелчок
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нажать

Внимание: когда ручка-толкатель не 
используется, поверните 
переключатель переднего колеса 
влево в режиме езды на велосипеде, 
чтобы избежать риска опрокидывания 
или столкновения из-за неправильной 
регулировки велосипеда.

Демонстрация Функций
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Регулировка ремня безопасности

Застёгивание - растёгивание ремня безопасности
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Регулировка ремня безопасности

safety harness adjustmentРегулировка ремня безопасности

open-close safety harness
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Внимание�
Защитный бампер и ремень безопасности должны 
обязательно использоваться детьми кто еще не способен 
сидеть без поддержки и/или теми, кто не способен пока 
крутить педали самостоятельно 
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Родительская ручка управления используется ТОЛЬКО для
управления велосипедом, не предназначена для использования в
качестве рычага для преодоления бордюров, ступенек и иных
препятствий.

В связи с постоянным улучшением конструкции и функций, дизайн изделия 
или составные части могут быть изменены продавцом без 
предварительного уведомления. Изделие может отличаться от рисунков.

Гарантия 
Настоящая гарантия действует в течение 6 месяцев с даты приобретения 
изделия, в случае обнаружения дефектов, связанных с материалами или 
работой. Гарантия действительна при соблюдении следующих условий:

1. Изделие должно использоваться в строгом соответствии с данной
инструкцией и соблюдением правил безопасности.

2. Настоящая гарантия не распространяется на дефекты, возникшие в
результате:
- химического, механического или иного воздействия;
- неправильной эксплуатации, включая, но, не ограничиваясь, 
использованием изделия не по его прямому назначению и эксплуатацией 
изделия в нарушение правил безопасности и обслуживания;

3. Настоящая гарантия не распространяется на части и
комплектующие, имеющие следы механических повреждений (в т.ч. и
скрытые), интенсивного износа, повышенной нагрузки или небрежной
эксплуатации.

4. Настоящая гарантия действительна по предъявлению вместе с
заполненным оригиналом данного талона, оригинала товарного чека,
выданного продавцом и изделия, в котором обнаружен дефект.

По всем вопросам обращайтесь к Вашему продавцу.

Дата продажи «___» ________20__г. 
Подпись продавца__________________М.П. 
Подпись покупателя: _____________




